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Cet amendement 001 à la demande de propositions est émise pour:

1.  Prolonger la date de clôture au 24 mai 2012 à 14h00 HAE.

2.  Répondre à des questions de soumissionnaires.

Q1:  À l’item 4.1(h), Barre de signalization sur la cabine. Quelle taille : 16", 24", 36", 
        48", 56"? Quel type : gyrophare, feu à éclats ou diode électroluminescente (LED)?

R1:  La barre de signalisation doit être conforme aux spécifications SAE J 845 ou SAE J 
        1318, classe 1 ou 2.  Elle doit être une diode électroluminescente (DEL) de couleur 

              ambre d’une longueur de 24 po minimum.

Q2:  À l’item 9.11, est-ce que vous souhaitez des trappes d'aération ou des ventilateurs?

R2:  Des trappes d'aération suffiront.

Q3:  À l’item 9.12, nous recommandons fortement des panneaux en contreplaqué 
        (plywood) de ¾ pouces sur le mur avant et des panneaux en contreplaqué (plywood)  

                    de ½ pouces sur les murs de côté.

R3:  Recommandations acceptées.

Q4:  À l’item 9.12, nous recommandons fortement un plancher en T inverse aluminium 
        antidérapant avec des trous de drainage.  Recommandons aussi un garde-pieds en 
        aluminium de 6 pouces soudé au plancher.

R4:  Plancher en T inverse et garde-pieds de 6 po acceptés.

Q5:  À l’item 9.14, Lorsque vous mentionnez dans chacun des tris (3) compartiments, 
        voulez-vous dire trois (3) unités de quatre (4) et (2) étagères?

R6:  Les étagères du côté gauche doivent être formées 3 compartiments, avec quatre 
        tablettes par compartiment. Les étagères du côté droit doivent être formées de 3 
        compartiments, avec deux tablettes par compartiment. La hauteur des tablettes des 
        deux côtés doit être ajustable.
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Q7:  À l’item 9.17, Mis à part le compartiment avant, avez-vous en tête une taille 
        minimale pour les deux autres (profondeur et largeur). De plus, s'il-vous-plaît 
        préciser l'espace libre derrière la cabine (réservoirs d'essence, batteries, réservoir de 
        fluide d'échappement diesel, etc.).

R7:  Les dimensions des autres compartiments sont décrites à l'article 9.20. Leur longueur
        le long du châssis sera déterminée par les autres équipements, tels que les réservoirs 

                    d'essence, les batteries, etc. Ces compartiments seront utilisés pour transporter des 
                    bidons d'essence de 5 gallons, des boîtes à outils, des plombs de plongée, des 
                    batteries, des pièces de rechange, des équipements de sécurité routière, etc.

Q8:  À l’item 9.22, est-ce qu'un attelage de pare-chocs à marchepied est requis ou autre?

R8:  Une échelle verticale à deux échelons soudée sur l'un des côtés du pare-chocs suffira.
        Elle sera utilisée pour accéder l'intérieur du fourgon sans devoir déployer la rampe 

                    amovible.

Q9:  Toit: transparent ou en aluminium?

R9:  Un toit transparent.  Par contre, il doit résister au dommages causés par le contact 
        avec des branches d'arbres et de chargement de la neige.

3.  Apporter les changements suivants à l’Annexe “A” - Spécifications

-À l’item 4.1 (h);

Supprimer:  barre de signalisation orange clignotante, montée sur le toit de la 
        cabine.

Insérer:  barre de signalisation conforme aux spécifications SAE J 845 ou SAE J 
          1318, classe 1 ou 2.  Elle doit être une diode électroluminescente (DEL) 
                          de couleur ambre d’une longueur de 24 po minimum.

-À l’item 9.12;

Ajouter: Un contreplaqué de  ¾ po fini un coté (G1S fir plywood) doit être 
  installé sur le mur avant et un contreplaqué de ½ po fini un coté (G1S fir 
  plywood) doit être installé sur les murs de coté.  Le plancher doit être 
  construit avec T inversé aluminium antidérapant avec des trous de 
  drainage ainsi qu’un garde-pieds en aluminium de 6 po soudé au 
  plancher.
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   -À l’item 9.17;

Supprimer:  Un minimum de trois (3) compartiments externes en aluminium 
        doivent être aménagés sur chaque coté du fourgon en-dessous du 
        niveau du plancher.

 Insérer:  Un minimum de deux (2) compartiments externes en aluminium 
   doivent être aménagés sur chaque coté du fourgon en-dessous du 
   niveau du plancher.

-À l’item 9.19;

Supprimer:  au moins dix (10) bouteilles d’air comprimé

Insérer:  au moins huit (8) bouteilles d’air comprimé

TOUT AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES
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